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Artikel 4 

Kriteriet vedrørende konvergens i rentesat- 
serne som nævnt i Traktatens artikel 109 J, stk. 
1, fjerde led, betyder, at en Medlemsstat over 
en periode på et år før undersøgelsen har haft 
en gennemsnitlig langfristet nominel rentesats, 
som ikke overstiger den tilsvarende rentesats i 
de højst tre Medlemsstater, der har nået de 
bedste resultater med hensyn til prisstabilitet, 
med mere end 2 procentpoint. Rentesatserne 
måles på grundlag af langfristede statsobliga- 
tioner eller tilsvarende værdipapirer, idet der 
tages hensyn til forskelle i nationale definitio- 
ner. 

Artikel 5 

Kommissionen tilvejebringer de statistiske 
data, der skal bruges med henblik på anven- 
delsen af denne protokol. 

Artikel 6 

Rådet vedtager med enstemmighed på for- 
slag af Kommissionen og efter høring af Euro- 
pa-Parlamentet, EMI eller, alt efter tilfældet, 
ECB samt det udvalg, der er nævnt i Trakta- 
tens artikel 109 C, passende bestemmelser om 
detaljerne i forbindelse med konvergenskrite- 
rierne som nævnt i Traktatens artikel 109 J, 
som derefter skal træde i stedet for denne pro- 
tokol. 

PROTOKOL 
om ændring af protokollen vedrørende De 
Europæiske Fællesskabers privilegier og 

immuniteter 

DE HØJE KONTRAHERENDE PARTER, 
SOM TAGER I BETRAGTNING, at Den 

Europæiske Centralbank og Det Europæiske 
Monetære Institut i henhold til artikel 40 i sta- 
tutten for Det Europæiske System af Central- 
banker og Den Europæiske Centralbank og i 
henhold til artikel 21 i statutten for Det Euro- 
pæiske Monetære Institut skal nyde de privile- 
gier og immuniteter på Medlemsstaternes om- 
råde, der er nødvendige for opfyldelsen af de- 
res opgaver, 

ER BLEVET ENIGE OM følgende bestem- 
melser, der knyttes som bilag til Traktaten om 
Oprettelse af Det Europæiske Fællesskab: 

Artikel 1 

I protokollen vedrørende De Europæiske 
Fællesskabers privilegier og immuniteter, der 
er knyttet som bilag til Traktaten om Oprettel- 
se af et Fælles Råd og en Fælles Kommission 
for De Europæiske Fællesskaber, tilføjes føl- 
gende bestemmelser: 

»Artikel 23 

Denne protokol gælder også for Den Euro- 
pæiske Centralbank, for medlemmerne af dens 
besluttende organer og for dens personale med 
forbehold af bestemmelserne i protokollen om 
statutten for Det Europæiske System af Cen- 
tralbanker og Den Europæiske Centralbank. 

Den Europæiske Centralbank er i øvrigt fri- 
taget for alle skatter og afgifter eller lignende i 
anledning af kapitaludvidelser såvel som for 
forskellige formaliteter, som måtte være for- 
bundet hermed i den stat, hvor banken har sit 
hjemsted. Bankens og dens besluttende orga- 
ners virksomhed i henhold til statutten for Det 
Europæiske System af Centralbanker og Den 
Europæiske Centralbank pålægges ikke nogen 
form for omsætningsafgift. 

Ovennævnte bestemmelser gælder også for 
Det Europæiske Monetære Institut. Opløsning 
eller likvidation af instituttet giver ikke anled- 
ning til beskatning.« 

PROTOKOL 
vedrørende Danmark 

DE HØJE KONTRAHERENDE PARTER, 
SOM ØNSKER at løse visse særlige proble- 

mer i forbindelse med Danmark, 
ER BLEVET ENIGE OM følgende bestem- 

melser, der knyttes som bilag til Traktaten om 
Oprettelse af Det Europæiske Fællesskab: 

Bestemmelserne i artikel 14 i protokollen 
om statutten for Det Europæiske System af 
Centralbanker og Den Europæiske Central- 
bank berører ikke Danmarks Nationalbanks 
ret til at udføre sine nuværende opgaver vedrø- 
rende de dele af Kongeriget Danmark, der ik- 
ke udgør en del af Fællesskabet. 

PROTOKOL 
vedrørende Portugal 

DE HØJE KONTRAHERENDE PARTER, 
SOM ØNSKER at løse visse særlige proble- 

mer i forbindelse med Portugal, 


